Car(ta) confessionis

1254 gennaio 16, Como, "in mercato pallacii novi co(mmun)is"
Pietro "Fica" detto "Becarius" figlio del fu Pocobello dichiara di aver ricevuto da Vassallo "Grecus" di S. Abbondio dieci lire di denari nuovi che Vassallo era stato condannato a pagargli dal vescovo di Como. 
Originale in ASMi, P, cart. 107, n. 22 [A].

La pergamena è in buono stato di conservazione, con qualche piccola macchia ininfluente nella parte inferiore destra.  Rigatura e marginatura.  Sul verso scritture di età moderna, fra cui un brevissimo regesto settecentesco.

Il testo presenta qualche scorrettezza grammaticale e sintattica e alternanza di forme diverse per una medesima parola.

§  .MCCLIIII., die veneris .XVI. intran(te) ian(uario), indic(tione) .XII.  Contentus et confessus fuit omni exceptione | remota non numerate pecunie dominus Petrus qui dicitur Becarius Fica de Cum(is), filius quondam Pocobelli Fice,| se recepisse nomine soluc(ionis) a domino dono Vasallo Greco de Sancto Abondio, filio ser Honrici Greci de C(umis),| libras decem denariorum novorum, de quibus denariis dictus donus Vasallus dare tenebatur et obligatus et condepnatus fuerat per condepnationem | unam sub domino domino episcopo Cum(ano), et scriptam per scripbas (a) ipsius domini episcopi sicut ibi dixer(unt); quam condepnationem | dictus Petrus (b) dixit se ami<si>sse et in eum non esse.  Quapropter dictus Petrus promisit oblig(ando) o(mn)ia sua bona pig(nori)| suprascripto dono Vasallo redere et restituere ipsam condepnac(ionem) si reperiretur aliquo te(m)pore ipsi dono Vasallo sine aliquo | precio dato vel requisito; et o(mn)i te(m)pore semper stabit et permanebit tacitu(m) et contentu(m) in hac soluc(ione) et confessione, et facere | stare similiter fratres suos tacitos et contentos ut supra, et nullo te(m)pore contravenire nec aliquam controversiam movere | adversus eum et eius heredes occaxione ipsius condepnac(ionis) et obligac(ionis), sed de cetero ipsa condepnacio et oblig(acio) sit invall(ida) et cassa et | nullius momenti et valloris habeatur si requiriretur aliquo te(m)pore.  Actum Cum(is), in mercato pallacii novi co(mmun)is de C(umis).
Interfuerunt ibi testes Petrus filius quondam domini Curionis (c) de Fontanella et Pallinus filius ser Ambroxii | de Carugo de Cum(is) et Otto filius quondam ser Mar(tini) de Interlignis de Vico de Cum(is); et pro notariis Ubertinus filius quondam | ser Lanfranci Greci et Girardollus filius quondam ser Roberti de Orco de Cum(is).
(SN)  Ego Stefanus filius quondam ser Vite de Subtus Ripa de Curgn(olia) notarius hanc car(tam) tradidi et scripsi.

 (a) Così A.          (b) Con segno abbreviativo superfluo.          (c) Lettura incerta.   
(R.P.C.)
